
Недавно Сяо Лю стал ясно чувствовать, что Чжу Наньнань немного его избегает.

Он, конечно, понимал почему и ему было немного неловко. Он не ожидал, что дело примет
такие большие масштабы. Еще он знал, что глава уезда Чжу сделал их семье подарок. Ему
было неуютно от этого, в его сердце Чжу Наньнань был его другом, как же так из-за пустяка.
Немного он винил и свою семью, и даже немного винил себя самого.

Явно не выношу Янь Ичэн, так с чего же я и на Чжу Сянсян разозлился. Она молодая девочка,
поэтому она такая тонкокожая.

Глубоко самокритично настроенный Сяо Лю взглянул на Чжу Наньнань, который после уроков
собрался идти домой, и остановил его.

Это не в его характере, он каждый день только и ждет, когда бы улизнуть на улицу.

«Может быть, что-то случилось?» Чжу Наньнань не могла сделать вид, что ничего не
произошло. Ясно ведь, что это их семья других задирает.

В этот момент Чжу Наньнань совсем забыл, что сам очень часто задевал и нападал.

«Опять эта стервозная манера. Чжу Наньнань, хватит придуриваться. Я же знаю, что я в тот
день нехорошо сказал, но разве это только моя вина! На меня ведь напали. К тому же какое
отношение это к нам имеет. Что с тобой происходит в последнее время, ты с нами даже
разговаривать не хочешь».

«Хмыкнул».

«Чего ты там хмыкаешь?»

«На того и буду хмыкать, кто со мной говорит». Чжу Наньнань поднял голову.

«Ты…» Сяо Лю еще больше разозлился.

«Ладно же, ладно, всем нам братья, что же вы так, Сяо Чжу, не будь такой уж упрямой. Разве
Сяо Лю тебе не извинился? Ты что ж такая не отходчивая. Братья мы все, что ж мы долго из-за
ерунды ломаем комедию». Сяо Сун оттащил их обоих, что же это за двое балбесов, оба мужики,
и чего они как маленькие.

«Мы все так давно не собирались в Чуньсянюань. Пойдемте, сегодня я за все плачу, идемте, не
дадим тем притворщикам посмеяться над нами из-за такого пустяка…» Сяо Линь тоже
подошел и стал уговаривать.

И что ни говори, а слова его действительно действенны, Сяо Лю и Чжу Наньнань взглянули на
Янь Ичэна, который еще не ушел, и оба хмыкнули.

«Пойдем…» Примирение тоже прошло быстро.

Глядя, как они все четверо уходят, Янь Ичэн свысока проводил их взглядом и принялся за
уборку школьного здания.

Семья у него была бедная, но жена очень дорожила его дарованиями. Ежедневной уборкой
школьного здания он оплачивал половину своей платы за обучение.

Отца давно не было, и на попечении у него оставалась только мать и его учеба. Он знал



обстановку в семье и предлагал уже давно не учиться, но мать наотрез отказалась. Она в гневе
его отругала. Он гордость семьи всем на зависть. Все его хвалят, значит у него есть
необыкновенные таланты и ученость.

Мать сказала, что он олицетворяет не только себя самого, но еще и своего отца.

Он простоял всю ночь на коленях и стал еще энергичнее.

И глядя на тех барчуков, которые жируют и ни в чем нет нужды, он испытывает огромную
насмешку.

Те напыщенные вышитые подушки каждый день бездельничают, а он так хочет жить их
жизнью.

Не тяжело ему совсем, а жаль ему свою мать.

Он тоже знал, что его не любят, ну и что! Он из кожи вон будет лезть, и когда-нибудь добьется
своего.

Банда Чжу Наньнань вчетвером вышли вместе, они не любили Янь Ичэна, всегда им казалось,
что он слишком гордый.

И Чжу Наньнань и Сяо Лю с ним конфликтовали.

«Я вам сразу говорил, что вы двое придуриваетесь, ну пойдемте же, пойдемте в Чуньсянюань
вместе. А вы разве не знаете? Хе-хе, говорят, что та мадам Фенсян уже уехала, а в Чуньсянюань
пришла еще одна пестрая бабочка-девушка, эта девушка Бабочка лучше, чем прежняя
Сяофэнсянь. Говорят, она из богатой семьи молодая особа. Жаль только, что ее семью тоже за
провинность разжаловали. Это настоящая особа из богатой семьи, по всем талантам и
умениям: музыка, шахматы, каллиграфия и рисование. Пойдем~~~»

"Да неужели? Разве она так хороша, как ты говоришь? Пойдём, хочу посмотреть, что это за
девчонка, эта девчонка «розовая бабочка». Сяо Лю приподнял бровь.

"Что? Не веришь мне. Красотка необыкновенная, честное слово, я уже видел. Она точно
красотка, превосходящая Сяофэнсянь". Сяо Линь немного гордился.

"Не верю, не верю, кто же может быть красивее Сяофэнсянь". Чжу Наньнань не поверила.

"Увидишь, когда пойдёшь, но я предупреждаю. Ещё и влюбишься в неё, а мой брат с тобой не
станет церемониться..."

Видя, что говорит Сяо Линь, все ещё больше заинтересовались.

Тут же забыли о прежней неурядице, взялись за плечи с улыбкой, и подумали о том, чтобы
сходить в Чуньсян Юань, чтобы познакомиться с новой девушкой Фэнди.

"Гей~" Сяо Лю прошёл половину пути и непринуждённо спросил: "Эй, Чжу Наньнань, как там
твоя сестрёнка?"

Сяо Сун и Сяо Линь переглянулись и про себя выругались. Вы двое только что помирились,
чего снова за старое взялись!

"Это их дело. Много чего спрашиваешь? Быстрее, иначе опоздаешь на места в первых рядах.



Волокит здесь немало и всё из-за её имени.

"У неё всё в порядке?" Сяо Лю, казалось, хотел знать.

Сяо Сун закатил глаза к небу.

Но Чжу Наньнань недовольно посмотрел на Сяо Лю: "У неё всё хорошо, поэтому не беспокойся,
это тебя не касается. Держись от моей сестры подальше отныне".

Сяо Лю подавился его словами, не стал ничего говорить, раз уж сам первым спросил.

Но к счастью, характер у него не особо привередливый: "Ладно, разве я только не
поинтересовался, так забудь своё любопытство. Пойдём, посмотрим на розовую бабочку".

"И правда, поторопимся. Вчера вечером я видел твоего двоюродного брата".

"Кого? Моего двоюродного брата?" Чжу Наньнань кивнул, когда услышал это: "Мой
двоюродный брат целыми днями только и говорит о делах, поэтому ему и хочется ходить в
такие заведения. Всё правильно, он только вот несколько лет задирает перед ней нос. А через
несколько лет, может и не уверен. как быть?"

"О? Что?" Несколько человек с любопытством посмотрели на него.

Он продолжил: "Я слышал от своих родителей, что они хотят, чтобы моя сестра вышла замуж
за моего двоюродного брата из семьи Бай".

Это он недавно подслушал. Конечно же, он не знает всего, что ему не следует знать и они ему
не расскажут.

"Что?" Сяо Лю остолбенел и остановился.

"Что такое? Пойдём, что ты остановился, кто-то хочет заполучить её, что так удивлён!"
поддразнил Сяо Сун.

"Что значит хотят заполучить? Мой двоюродный брат очень хорошо ладит с сестрой. К тому
же, она с тобой дерзка, но это не значит, что она такая же и с моим двоюродным братом.
Перед моим двоюродным братом моя сестра -淑女. вообще-то, это не капля, но он просто не
хочет, чтобы другие думали, что его сестра - стерва!

Уж не грех же немного приукрасить свою сестру!

Эти простые люди, откуда им знать, как ценить красоту моей сестры, этой компании парней,
которые знают только как есть, пить, блудить, играть в азартные игры следует держаться
подальше от сестры.

Ему тоже не нравятся люди, которые едят, пьют, блудят, играют в азартные игры. Это
действительно свинья в грязи, которая воротит рыло от чёрной вороны, они все одного поля
ягоды.
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